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Bookbinding from the most ancient times to the present
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ness or fangle of hairs in the boths.p
buhltmmdcywnuldmﬁlﬂq\*' 8
well of writing Is occepted os the at '::",' '
planotion, gueﬁtsalhemblemnpm
sented with marshmallows fhot fuin e whe o
appetite for fiterature for o stit bfwﬂ
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those Latvians un Lithuanians with the scribe’s -f
calling should begin to devole themsalves lo
axploring literature ond cullivoting their style
instead of selfmanagement or placing them-
selves in the doorless cell of sentiment
the Balts need their own school of lireiature.
a word academy. combined it possible, ol

compare what people in both countries saw

going and coming, what they saw rising and
what pushed fogether was not yet/no longer
rising. where the heart was toking them and

at which doors the mililary toecaps stopped.
if this was seen by many, then it was felt

TS SN oy ot

lacast in the distribution sense, let the gourmels
have the ethnic and reginhul NUONCAS

successor adapting it for the next receivers of the
baton of culture’s relay. A shining example of this
is the earlier mentioned wrapping of ritual arte-
facts in cloth, and the strengthening of the wrap-
ping with unbreakable wire like ties. This cover-

ing process of overglorified obijects

they're nol going anywhere. bul what comes |
from the mouth of the publisher must be ti- |
died l
of course litlerature has its own different spe- |
cifics of creation. mast of all it needs time -
to experience itself, pull ilself logether and o |
stand in 0 new seguence.
and, bul, it would still be unashamed oo |
gance 1o think that the work of o writer re-
quires o greater maasuré of ethics than thal
of the, say, dustman or the trampaline jumpr
er in the winler season,

many con see, but there are fewer able to ol
phobetise the sequence of these recorded
L events
is, in its woy, 0 means of protecting spiritual en-
ergy from the destructive power of everyday
chance. The real conservation of initiation. This
applies especially fo the metal binding that has
not only
comparing lithuanion and lalvion poelry is
like comparing the horizons of @ mountain

rough cloth and to bind them with unbreakable
animal intestines that were later substituled by
the most durable material available in this
territory — melal.,

Permanent relations between the Bolts and their

neighbours (barter and trade, seo voyages and
raids) found expression not only in the exchange
of material values, but also in acquisition of new
technical skills, as the enrichment of the nation’s
material and spiritval culture. For example, the
turtle brooches characteristic of Liv women were
both brought in from Scandinovio and made lo-
cally from imported examples. These contacts
encouraged the enrichment and development of

the Balts and the neighbouring peogple's lifestyle,

social orgonisation and spiritual culture in a con-
stant flow. This, | suppose, is the way concrele
ideas are carried through. Beginning at o lower
level, they become transformed into the required
higher level where the need that is created en-
toils one person expressing an idea and his

rwfnlishcppeningnowblcdﬁanmdliﬂ;r
anian poetry can be said to be pulling poet
ry'’s wool over the eyes, where one side is

_—

|

lop from both sides at the some time ~ it's the
same mountain, but the angles of view are
different and constantly changing. during the
“red period” Lithuanians and latvians were
very uniled. like o porty of Balts. one knew a
lot about the other, they learmed each others
languages, one franslated the other. the gen-
erations of Ziedonis ond Skujenieks, Brivers
and Maijevskis made friends with the Lithua-
nians, tried fo know; read and publish them.
o lorge collection of Knuts Skujenieks’ works
is currently being prepared by semioticion
Kestutis Nostopka. the great schism came
with independence when each thought his
own toothache to hurt more [everyone
wos/is 1o blome except, of course, ...). all
manner of stupefying means were tied (for-
eign ond cheap) to ease the hangover of the
past {and not specially “made in Lotvia®) and
finally Lotvion and Lithuanian poets tound

blue, the other — green, one side is feelings, themselves in deep holes and not even each
the other — memory. on his own side of the mountain.
poelry is right here. it begins with the first for several years after each country regained

view from outside oneself.
if we wish to compore Latvian and Lithuanian
_poetry of the last ten years then we have lo

independence, the situation appeared hope-
less. on the one hand this view could be

seen fo be justified, on the other - wrong.




- wiong because there are undoubtedly many
- examples on both the Latvian and the Lithuo-
nian sides of writers wholeheartedly sefting
 about translating each others poetry. of the
lalvians, poet Hermanis Margers Maijevskis
ianslated Lithuanians till the end of his life,
. Peteris Brovers and Janis Elsbergs are carry-
| ing on in the same woy
on the Lithuanian side, the greatest contriby-
| tion in the lost ten years has been by Viadas
' Brazionas. many iranslations have come from
1 the Baltic languages scholar and poet Erika
Drungyte. she is also an active writer on the
| problems of Lithuanian and Laivian poetry in
' the press of both countries as well as the or-
' goniser of meetings of young Latvian and Lith-
| onian writers in Druskininki, Lithuania.

a binding function, but also carries a hidden am-
bivalent meaning; on the one hand it protects
against evil, but on the other it carries evil. de-
shuction and death ~ in each case though with
the aim of protecting the person from .
'h‘mslmldchcncelnsleepinaplocel‘nunbdby
demons and ghosts, then o knife should be used
bdmwhuﬁmaourdﬂmedeepingploce
and then the knife should be stuck into the
ground ot the head end. Then the demons say
Mﬁudoepuismwdedbyunimnbnce.'

Tl-necmmbem‘mhudespeopleinm 0%~ 12*
centuries did not provide a sufficient impulse for
social ond consequently literary development.
Hcanmuinhei?cerwfyundluiu,bgaﬁm

' Some names appearing in I.iﬂ'mun_inn ’;""-';né_
. houses in recent years:

 Donaldas Kajokas ~ Liudvikas Jokimavigius -
'E"Qﬂ‘“iilﬂﬁihnko-bmm\hdmumsig-i
iim!b‘m—@mm:gys-l(m“s
EM“"MW-GMG& |

At this time, affer the wellknown dninﬂwl ;Q';-.

Bookbinding from the most ancient limes o the

' Rimvydas Stankevicius - Marcelijus Morfingr |

fis — Stasys Stacevi€ius = Oné Balivkonyle - | f?
. Elena Karnauskaite - Donuté Paulouskoité = |
' Dalio Bozyte — Agné Biliunaité = J. lusicilé=1 =

linas Kranauskas — Antanas Simkus = Egle |
. Juodvalke - Alvydas Slepikas - lourynas Kak |

kus - Sigitas Geda - Jonas Strielkunas = Juliss |
- Keleras — Rimantas Kmita — Gyfis Norvilas=|
. Tomas Arunas Rudokas E—_J.

with a tendency to mutual isolofion and the !
evolvement of national formations in the present
Baltic territory, the first beginnings of book pubr

lishing began to appear. i

some latvian nomes that have oppeoredon |
the spines and in the confents of books inre-|
cent years: | a‘ir >
~ Knuts Skujenieks — Juons Ryvéans ~Aana | =
Rancane ~ Agita Draguna - Janis Rokpelnis= |
- Olafs Gatmanis — Hermoanis Margers Mojev |

skis — Maris Caklais - Rita Mezovika - |
Karlis Vérdins ~ Andris Akmentin$ ~ Joriks = |-
Anna Auzina — Eduards Aivars ~ Janis Indans |
~ Oskars Seiksts — Dagnija Dreika = Simona |
Orinska - Edvins Roups ~ Gunlars Godig = |
' Uldis Bérzins — Leons Briedis — Inga Galle=|
 Bropislava Mortuzeva — Ontons Kakojs <leva |
- Rupenheite - Juris Kunnoss — Péters Briveris = |
~ Amanda Aizpuriete - Inguna Jonsone - Golis |
Kroming — Maira Asare - linards M Vo
- ~Jo—~Mora Zalite - Aivars Neiborts = imans | =
Ziedonis — Péteris Droguns — liano langa = L;
Janis Elsbergs ~ Roberts Maks - mﬁ‘
 dovska - Inese Zondere — Maris Soléfs = |
- Gunars Salips - Voldemars Avens = Maris Ginde.
Melgalvs - leva Melgalve ~ Kiavs Elsbergs = s,
' Marts Pujals ~ linards Zolneroviés = Doce | =
' Spardne ~ Ronalds Briedis - Sergejs Timofe |
| jevs = ludmila Azarova - Péteris Cedriné — _-‘“’-_
- Valts Emdtreits 55 ‘
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and stone churches ringing the Baltic bﬂﬁh '. U
porallel with the hamlef's athlete’s foot of Chisk
anity, tradifion’s instinct for mmb 7
came activated. Understandably, ifs only chonce
of being accepted without objection (becouse !
must be accepted) was fo find a new btm-.d__l!" g
alisation. For radition’s smaller siructures such i
ornaments, signs of belonging, these ﬂw e
meant nothing more than an imagination prod
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logical cult and fetish was faced with a test of
endurance. The mythology coming from Indo-
European peoples ~ anthropomorphisms and the
elevation of certain animals to the holy order -
did not simply pass through the filler clotied with
the blood of the cross. There are exceptions of
course - significant representatives of the animal
world such as the toad (let us remember that milk
becomes holy if o toad has fallen into it), the
grass snoke ond mouse have managed lo
squeeze through the filter and persist in folk art
to this doy. The hedgehog too, among others,
has made a huge contribution 1o the londscape
of Baltic mythologies. He gives essential advice
to the grey haired god, having come 1o the
edge of helplessness in the last scenes of the cre-
ation. As we can see, on the background of a
weakened immune system of fundamental tradi-
tions it is easier tor the tradition corrying minor
seams, the marginalities, to adapt to new situa-
tions.

| Useful sites on the world wide web:

! www.literature. v the official home page of
' the latvian Centre for Literature + information
| on translation compelitions

. www.gromalizdeveji.lv Association of book
' publishers in lotvia

. www.autormet.lv Copyright office + odvice
on translating and publishing issues
www.kkf.lv The Cullure Capital Foundation
in Riga. Evaluates and supports projects con
ceming the preservation of cultural volues
www._literatur. v Latvian literature in the Ger-

www. ballicring.org Cooperation network
for literature of the Ballic region (in English)
www.orbito.lv multimedia project ~ literary
texts, photographs, video efc. (in Russian)
photogalleries:

www lirika. v

- www.lexlils. lv

- http://satori.lv

eleres@okas. It Jurgita Mikufite, director of in-
terational relations, Lithuanian Authors Un-
ion

www. fekslai. It the largest Lithuanian literature
portal

www. booksfromlithuania. It

inferesting Lithuanian literature projects:
www. varibumos.com

www.nayﬁ;d:_'oi.b

L

For example, the protection of ritual objects through
the interaction of cloth and wire. The basic idea
or the material that has become taboo, the ob
ject that has become calcified and rigid through
ritval use dies oway, but what becomes inherit
ed is its spiritval wrapping, an accessory that
the ritval function itself could theoretically dis-
pense with,

why d-:'J-HE a composet hnvﬂ o b-e Britten or |
Darzind like? why does an arlist, however
ambitious he may be, have lo begin by fol
| lowing the old masters?

however, which Balfic writer has it within his
power, while warming ugp for his work, to im-
pravise lragments of @ Spanish play, roman
tic ballods ond cherwards rom o moden
French nowel in o purely elude form? Perhaps
some reasonable sonnet voriotions o Jopa
nese halku might appear bul al some stage it
must become clear that this is not enough
neither managers nor publishers will be able
io help with the invenlory of the author's shle
readers do not hove the ime to "grow up’
with the outhor. the Baltic readsr chooses
lechnically (parhaps not even ideologicnlly]
mare matute works by forsign authors. and
the local authors remain alone on the horizon
of their words. and even the stealihy look of
royalties does nol tind a poth o them.
[Pethaps this could be g publisher’s policy =
I contract ond keep the poet in poverty and |
win so that the groins of wuth could be |
picked up more quickly.)

Thus we have traced how o fetish becomes a con-
centrate of o common idea until it comes to us
in the recognisable form of o book.

It should be said though, that the first intellectuals
were not respected by their fellows. The rope
that warded off evil was mode from animal in-
lestines and hod a specific scent. The antonym
to this word might possibly describe more pre-
cisely the oroma that diffused by opening these
books more often. It was especially unpleasant
lo be in these people’s homes. And from there
has come the paradox in the social structure that
we see foday, when the intellectually gifted per-
son with @ broad spiritual world is, as if for no
apparent reason, destined to spend much, much
time alone. There's the reason.

‘ ifin the :-H:ond hotf r.!l lhe 19h cemuw some |
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400 books hod been published in the latvi
an languoge, this cannol be regaided as o
notional literoture (three quanters of them
were of a spirtual nature). from wriling about
where everybody is looking, the Baltic writer
fitst changed 1o the kind of writing when ev-
erybody looks in the ditection shown by the
Author till hinally, they oll look ot the Author
himself ond are indifferent 1o whot has oot
ally been written.

the question now is, whet has actuolly been
done, o, perhaps mote accurately, what
hasn't been done 1o Ballic literature that it cur-
rently has not been connected 1o the bloated
hypedextual network of world literature? it on-
Iy within the confines of Scandinavia to begin
with,

right. poetry is not art that can follow or de-
clare itself the fisst in, for example, a new
norirend wave in the foshion world. poetry
is not figure skating whete you can close your
eyes if.you don't like 1o look at suffering in
bore thighs.

poetry is one of the delicale arts that needs
lender loving core like on English lawn.
Baltic lieratore as such really does need to
make o hesh opplication. it has 1o fill in the

z:‘uemhammdudpaﬂldmgphr
_v#u:weslm!doﬂerfwdaliismcim
.ﬂ:ammdcnﬁpamlbnd&ﬂﬁc{nga&m
with Eslonion) authors. expansion of the liter-
ary malio. each with his own basket of ber
fies but with common distribution channels.
| the: fitmofia, of whom we could say, “hose
such and such Balls”. M&mwwldbe
- Great oppottunities for émigré writers, in
1 terms of both distribuion and ranslafion.

MMIHMMHM&
self in_new loms of expression. Similar o
| whot the Orbita group is doing: with: video
- uﬂlnﬂd.mbremm.w-ulmmmd
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come accessible anywhere, any.time and o
onyone. **"ﬂwhuﬁuﬁnﬂuwﬁd

With the flourishing of trade, the tradition of

; :J-' %
Bookbinding from the most ancient fimes 1o the present
of the pygmy languoges 1o create ecﬂuﬁﬁéf !
o few minds. and if that's how it is to remain | 555
then we have imagined our thoughts bbt
o exclusive. e

soon came info book publishing, which, v

nately, wmiorcaduﬂmunoﬂywtym -

bmndumﬂbrwmunum
mvnllmhimﬂaclmmhm

lure — hbwmgolwmwil\alm
levy,

flerature in Lotvia and Lithuania onlymﬁ Pt
be felt, so why hurt 2 B

wmuwmmmuﬂ
-wmdmaﬁumcamaw
for creating works, >
_wmf}ummmmm'
the writer as reality, what he has seen +what |
he has created (recreated?) e

whamnhhmdpma?
..o write like lhodiagundum

madwuds but feel the pulse.

blwfmmwlﬂmwﬂuwlwuringand rejoin the.

- being the-only farm of existence - '
| “’WWMWP:;?:
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